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¿“…“»“ µ√åª√–¬ÿ°µå :
∑ƒ…Æ’‰«¬“°√≥å‚§√ß √â“ß

°—∫°“√ Õπ¿“…“µà“ßª√–‡∑»
� «√√≥°“πµå  ≈‘¢‘µ√—µπæ√

∫∑π”

ºŸâ‡¢’¬π∫∑§«“¡‡√◊ËÕßπ’È‡ªìπÕ“®“√¬åª√–®”

¿“§«‘™“¿“…“»“ µ√å §≥–¡πÿ…¬»“ µ√å  ¡À“«‘∑¬“≈—¬

»√’π§√‘π∑√«‘‚√≤ ®“°ª√– ∫°“√≥å°“√∑”ß“π„π¿“§

«‘™“π’È∑”„Àâ∑√“∫«à“¡’π‘ ‘µ„π¡À“«‘∑¬“≈—¬®”π«π‰¡à

πâÕ¬¡’§«“¡ ß —¬«à“¿“…“»“ µ√å§◊Õ»“ µ√å∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß

°—∫Õ–‰√À√◊Õ§«“¡√Ÿâ¥â“π¿“…“»“ µ√å “¡“√∂π”‰ª„™â

°—∫ß“π≈—°…≥–„¥∫â“ßœ≈œ ºŸâ‡¢’¬π§‘¥«à“‰¡à‡æ’¬ß·µà

π‘ ‘µ‡∑à“π—Èπ∑’Ë¡’ªí≠À“ ß —¬ ∫ÿ§§≈∑—Ë«‰ªÕ“®¡’¢âÕ ß —¬

¥—ß°≈à“«¥â«¬‡À¡◊Õπ°—π ‡æ◊ËÕµÕ∫¢âÕ ß —¬¥—ß°≈à“«ºŸâ

‡¢’¬π®÷ß‡¢’¬π∫∑§«“¡π’È‚¥¬¡’¢Õ∫‡¢µ‡π◊ÈÕÀ“Õ∏‘∫“¬

§«“¡À¡“¬¢Õß§”«à“  ç¿“…“»“ µ√åé  ·≈–°“√π”

§«“¡√Ÿâ¥â“π¿“…“»“ µ√å‰ªª√–¬ÿ°µå„™â°—∫ß“π°“√ Õπ

¿“…“µà“ßª√–‡∑»

Brown (1994) °≈à“«∂÷ß∑ƒ…Æ’‰«¬“°√≥å

‚§√ß √â“ß (Structural Grammar) «à“¡’Õ‘∑∏‘æ≈µàÕ«‘∏’

 Õπ¿“…“‡πâπøíß › æŸ¥  (Audiolingual Method) ·≈–

∑ƒ…Æ’‰«¬“°√≥åª√‘«√√µ  (Transformational

Generative  Grammar)  «à“‡ªìπ‡ ¡◊Õπ°“√ªØ‘«—µ‘

∑“ß¿“…“»“ µ√å§√—Èß ”§—≠  ‡æ√“–‡ªìπ∑ƒ…Æ’∑’Ë

 “¡“√∂®ÿ¥ª√–°“¬§«“¡§‘¥‡°’Ë¬«°—∫«‘∏’ Õπ‡æ◊ËÕ°“√

 ◊ËÕ “√„π‡«≈“µàÕ¡“ πÕ°®“°π’È Brown °≈à“««à“

‡∑§π‘§°“√ Õπ ”§—≠¢Õß«‘∏’ Õπ¿“…“‡πâπøíß-æŸ¥§◊Õ

°“√Ωñ°Ωπ¿“…“ (Drill) ®πºŸâ‡√’¬π “¡“√∂ √â“ß ¡π‘ —¬

(Habit Formation) „π°“√æŸ¥À√◊Õ°“√„™â¿“…“®π

‡ªìπÕ—µ‚π¡—µ‘ ºŸâ‡¢’¬π‡™◊ËÕ«à“°“√∑’ËºŸâ‡√’¬π¡’§«“¡√ŸâÀ√◊Õ

‰¥âΩñ°¿“…“®π‰¥â¿“…“∑’Ë∂Ÿ°µâÕß®– “¡“√∂™à«¬„Àâ

ºŸâ‡√’¬π„™â¿“…“‡æ◊ËÕ°“√ ◊ËÕ “√‰¥âÕ¬à“ß¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ

ºŸâ‡¢’¬π®÷ß§‘¥«à“À≈—°°“√µà“ßÊ ¢Õß∑ƒ…Æ’‰«¬“°√≥å

‚§√ß √â“ß§«√π”¡“ª√–¬ÿ°µå‡æ◊ËÕ„™â„π°“√Ωñ°¿“…“

¥—ßπ—Èπ„π à«π°“√π”§«“¡√Ÿâ¥â“π¿“…“»“ µ√å‰ª

ª√–¬ÿ°µå„πß“π Õπ¿“…“µà“ßª√–‡∑» ºŸâ‡¢’¬π®–

°≈à“«∂÷ßÕß§å§«“¡√Ÿâ·≈–À≈—°°“√∑“ß¿“…“»“ µ√å¢Õß

∑ƒ…Æ’‰«¬“°√≥å‚§√ß √â“ß„π à«π∑’Ë “¡“√∂ª√–¬ÿ°µå

„πß“π Õπ¿“…“µà“ßª√–‡∑»  ”À√—∫·π«§«“¡§‘¥

¢Õß∑ƒ…Æ’‰«¬“°√≥åª√‘«√√µ®–‡¢’¬π„π‚Õ°“ µàÕ‰ª

§«“¡À¡“¬¢Õß§”«à“ ç¿“…“»“ µ√åé

¿“…“»“ µ√å (Linguistics) À¡“¬∂÷ß°“√

»÷°…“¿“…“µ“¡«‘∏’°“√∑“ß«‘∑¬“»“ µ√å  ºŸâ√ŸâÀ≈“¬∑à“π

Õ“∑‘  ®‘π¥“  ‡Œß ¡∫Ÿ√≥å  (2542)  ©≈«¬  ∫ÿ≠ª√–‡ √‘∞
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(2542)  °≈à“«∂÷ß¢—ÈπµÕπ¢Õß«‘∏’°“√»÷°…“¿“…“µ“¡

·π«∑“ß«‘∑¬“»“ µ√å§«√¡’≈—°…≥–¥—ßπ’È

¢—Èπ∑’Ë 1  §âπÀ“ªí≠À“  (Problem)  À√◊Õ

Õ“®‡ªìπÀ—«¢âÕ / À—«‡√◊ËÕß∑’Ë π„®

¢—Èπ∑’Ë 2  µ—Èß ¡¡ÿµ‘∞“π  (Hypothesis)

¢—Èπ∑’Ë 3  ‡°Á∫√«∫√«¡¢âÕ¡Ÿ≈  (Collect Data)

¢—ÈπµÕππ’È¡’§«“¡ ”§—≠¡“°  ºŸâ»÷°…“µâÕß√«∫√«¡

¢âÕ¡Ÿ≈∑“ß¿“…“  (Corpus)  µ“¡ ¿“æ¢âÕ‡∑Á®®√‘ß

∑“ß¿“…“  Àπâ“∑’Ë¢ÕßºŸâ»÷°…“§◊Õ°“√ —ß‡°µ∑ÿ°¿“…“

∑ÿ° ”‡π’¬ß  ∑ÿ°√Ÿª·∫∫  ∑ÿ°√–¥—∫  À√◊Õ§◊Õ¿“…“¢Õß

§π∑ÿ°√–¥—∫ ÷́Ëß‡ªìπ¿“…“∑’Ë¡’Õ¬Ÿà®√‘ß„π —ß§¡

¢—Èπ∑’Ë 4  «‘‡§√“–Àå¢âÕ¡Ÿ≈(Analyze Data) °“√

«‘‡§√“–Àå¢âÕ¡Ÿ≈§«√Õ¬Ÿà„π≈—°…≥–°“√∫√√¬“¬¿“…“

µ“¡ ¿“æ®√‘ßÀ√◊Õ∑’Ë‡√’¬°«à“¿“…“»“ µ√å«√√≥π“

(Descriptive Linguistics) æ‘≥∑‘æ¬å ∑«¬‡®√‘≠ (2544)

°≈à“««à“°“√∫√√¬“¬¿“…“§«√¡’§«“¡°√–®à“ß™—¥ §«√

¡’À≈—°°“√∑’Ë‡ªìπ∑’Ë¬Õ¡√—∫ ¬°µ—«Õ¬à“ß‡™àπ„π°“√

∫√√¬“¬‡ ’¬ßæŸ¥§«√„™â —∑Õ—°…√ (Phonetic  Alphabet)

‰¡à§«√„™âµ—«‡¢’¬π„π°“√∂à“¬∑Õ¥‡ ’¬ßæŸ¥  ‡æ√“–µ—«

‡¢’¬πÀ√◊Õµ—«Õ—°…√∑’Ë„™â –°¥π—Èπ„π∫“ß§√—Èß‡¢’¬π¥â«¬

µ—«‡¥’¬«°—π·µàÕÕ°‡ ’¬ßµà“ß°—π‰¥â

¢—Èπ∑’Ë 5   √ÿªº≈  (Summarize the Result)

 √ÿªº≈°“√»÷°…“«‘‡§√“–Àå„π√Ÿª·∫∫¢Õß°“√®—¥√–∫∫

√–‡∫’¬∫À√◊Õ®—¥À¡«¥À¡Ÿà  µ—Èß‡ªìπÀ≈—°°“√À√◊Õ∑ƒ…Æ’

∑’Ë “¡“√∂µ√«® Õ∫æ‘ Ÿ®πå‰¥â

∑ƒ…Æ’‰«¬“°√≥å‚§√ß √â“ß  (Structural
Grammar)

Õ¡√“ ª√– ‘∑∏‘Ï√—∞ ‘π∏ÿå·≈–§≥– (2544)

Õ∏‘∫“¬§«“¡À¡“¬µà“ßÊ¢Õß§”«à“  ç‰«¬“°√≥åé  À√◊Õ

çGrammaré ¥—ßπ’È

1. ‰«¬“°√≥å À¡“¬∂÷ßÀπ—ß ◊Õ  µ”√“∑’Ë

√«∫√«¡‡°’Ë¬«°—∫°Æ√–‡∫’¬∫À≈—°¿“…“À√◊Õ°“√„™â

¿“…“¢Õß·µà≈–¿“…“

2. ‰«¬“°√≥å À¡“¬∂÷ß√–∫∫§”·≈–

√–∫∫ª√–‚¬§

3. ‰«¬“°√≥å À¡“¬∂÷ß°“√«‘‡§√“–Àå

¿“…“¢Õßπ—°¿“…“»“ µ√å‰«¬“°√≥å°≈ÿà¡µà“ßÊ

∑ƒ…Æ’‰«¬“°√≥å‚§√ß √â“ß„π∫∑§«“¡π’È

À¡“¬∂÷ß°“√«‘‡§√“–Àå¿“…“¢Õßπ—°¿“…“»“ µ√å

°≈ÿà¡Àπ÷Ëß ª√–«—µ‘§«“¡‡ªìπ¡“¢Õß∑ƒ…Æ’π’È‡√‘Ë¡µâπ‡¡◊ËÕ

π—°¿“…“»“ µ√å™“« «‘ ™◊ËÕ‡øÕ√å¥‘π—π∑å ‡¥Õ ´Õ´Ÿ√å

(Ferdinand de Saussure §.». 1857›1913)  π„®

»÷°…“‡√◊ËÕß‡ ’¬ß·≈–π”«‘∏’°“√∑“ß«‘∑¬“»“ µ√å¡“„™â

»÷°…“¿“…“ ‡¢“‰¥â√—∫°“√¬°¬àÕß«à“‡ªìπºŸâ«“ß√“°∞“π

°“√»÷°…“¿“…“»“ µ√å«√√≥π“ (ª√–¬ÿ∑∏ °ÿ¬ “§√ :

2527)  ·π«§‘¥°“√«‘‡§√“–Àå¿“…“¢Õß‡¥Õ  ´Õ´Ÿ√å ¡’

Õ‘∑∏‘æ≈µàÕπ—°¿“…“»“ µ√å‰«¬“°√≥å‚§√ß √â“ß∑’Ë‡πâπ

°“√«‘‡§√“–Àå¿“…“µ“¡¢—ÈπµÕπ∑“ß«‘∑¬“»“ µ√å

„π™à«ßµâπ»µ«√√…∑’Ë 20 π—°¿“…“»“ µ√å

Õ“∑‘ ‡≈’¬«π“√å¥ ∫≈Ÿ¡øî≈¥å (Leonard Bloomfield)

‡Œπ√’Ë ‡Õ ‡°≈’¬ —π (Henry A. Gleason) ™“√å≈ å ́ ’ ø√’ 

(Charles C. Fries) ºŸâπ”·π«§‘¥∑ƒ…Æ’‰«¬“°√≥å

‚§√ß √â“ß´÷Ëß¡’§«“¡‡™◊ËÕæ◊Èπ∞“π ”§—≠¢Õß∑ƒ…Æ’‰¥â·°à
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¿“…“æŸ¥§◊Õ¿“…“∑’Ë·∑â®√‘ß  (Speech is Language.)

·≈–°“√‡πâπ°“√«‘ ‡§√“–Àå¿“…“µ“¡·π«∑“ß

«‘∑¬“»“ µ√å ¥—ßπ—Èπ°“√»÷°…“¿“…“µâÕß„™â¢âÕ¡Ÿ≈§◊Õ

¿“…“æŸ¥®“°‡®â“¢Õß¿“…“ °“√«‘‡§√“–Àå¿“…“µ“¡

≈—°…≥–‚§√ß √â“ß¢Õß¿“…“§◊Õ°“√·∫àß¿“…“‡ªìπ

√–∫∫À√◊ÕÀπà«¬∑“ß¿“…“®“°Àπà«¬‡≈Á°‰ªÀ“Àπà«¬„À≠à

°“√«‘‡§√“–ÀåÀπà«¬‡≈Á°∑’Ë ÿ¥‰¥â·°àÀπà«¬‡ ’¬ß„π√–∫∫

‡ ’¬ß·≈–Àπà«¬§”„π√–∫∫§” √«¡∑—Èß«‘‡§√“–ÀåÀπà«¬

∑’Ë„À≠à¢÷Èπ§◊Õ√–∫∫ª√–‚¬§ π—°¿“…“»“ µ√å‰«¬“°√≥å

‚§√ß √â“ß‰¥â»÷°…“«‘‡§√“–Àå¿“…“®π “¡“√∂ √â“ß

Õß§å§«“¡√Ÿâ·≈–À≈—°°“√∑“ß¿“…“»“ µ√å  Õ—π‡ªìπ

ª√–‚¬™πåµàÕ°“√»÷°…“¿“…“»“ µ√å·≈–°“√π”‰ª

ª√–¬ÿ°µå„™â°—∫°“√ Õπ¿“…“µà“ßª√–‡∑» µ“¡√“¬

≈–‡Õ’¬¥¥—ßπ’È

Õß§å§«“¡√Ÿâ¥â“π¿“…“»“ µ√å

Õ¡√“  ª√– ‘∑∏‘Ï√—∞ ‘π∏ÿå ·≈–§≥– (2544)

Õâ“ß∂÷ß ¥—∫‡∫‘≈¬Ÿ ‡π≈ —π ø√“π´‘  (W. Nelson Francis)

ºŸâ°≈à“«∂÷ß¢Õ∫‡¢µ°“√«‘‡§√“–Àå¿“…“¢Õßπ—°¿“…“»“ µ√å

‰«¬“°√≥å‚§√ß √â“ß«à“‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫ 4  “¢“¥—ßπ’È

1.  —∑»“ µ√å (Phonetics) §◊Õ°“√»÷°…“

≈—°…≥–·≈–§ÿ≥ ¡∫—µ‘¢Õß‡ ’¬ß·≈–°“√∑’Ë§ÿ≥ ¡∫—µ‘

‡À≈à“π—Èπ√«¡°—π‡ªìπ‡ ’¬ß

2. »“ µ√å·ÀàßÀπà«¬‡ ’¬ß (Phonemics)

§◊Õ°“√»÷°…“≈—°…≥–°“√®—¥‡ ’¬ß (Phones)„Àâ‡ªìπ°≈ÿà¡

(Groups) À√◊Õ§√Õ∫§√—« (Families) ¢Õß‡ ’¬ß‡√’¬°

«à“Àπà«¬‡ ’¬ß (Phonemes) ÷́ËßÀ¡“¬∂÷ß‡ ’¬ß∑’Ë¡’

§«“¡ ”§—≠„π¿“…“„¥¿“…“Àπ÷Ëß

3. »“ µ√å·ÀàßÀπà«¬§” (Morphemics)

§◊Õ°“√»÷°…“°“√√«¡°—π¢ÕßÀπà«¬‡ ’¬ß¢÷Èπ‡ªìπÀπà«¬§”

(Morph) °“√®—¥Àπà«¬§”‡¢â“‡ªìπæ«°‡√’¬°«à“Àπà«¬§”

(Morpheme) ·≈–°“√∑’ËÀπà«¬§”√«¡°—π‡ªìπ§”

(Words)

4. ‰«¬“°√≥å  (Grammar)  §◊Õ°“√

»÷°…“°“√∑’Ë§”√«¡°—π‡ªìπ«≈’·≈–ª√–‚¬§

ºŸâ‡¢’¬π‡™◊ËÕ«à“Õß§å§«“¡√Ÿâ„π “¢“«‘™“µà“ßÊ

®“°°“√«‘‡§√“–Àå¿“…“µ“¡∑ƒ…Æ’‰«¬“°√≥å‚§√ß √â“ß

∑’Ë°≈à“«‰«â¢â“ßµâπ®–‡ªìπª√–‚¬™πåÕ¬à“ß¬‘Ëß ”À√—∫ºŸâ

 π„®¿“…“ ‡™àπ  π‘ ‘µ/π—°»÷°…“  ºŸâ∑’Ë‡µ√’¬¡µ—«‡ªìπ

§√Ÿ Õπ¿“…“  π—°«‘®—¬¥â“π¿“…“  œ≈œ  µ“¡§”Õ∏‘∫“¬¥—ßπ’È

«‘™“ —∑»“ µ√å‚¥¬‡©æ“–Õ¬à“ß¬‘Ëß∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß

°—∫ √’√ —∑»“ µ√å (Articulatory Phonetics) ¡’¢Õ∫‡¢µ

°“√»÷°…“¥â“πµà“ßÊ  ‰¥â·°àÕ«—¬«–„π°“√ÕÕ°‡ ’¬ß´÷Ëß

À¡“¬∂÷ßÕ«—¬«–∑’Ë‡ªìπ∞“π°√≥å (Place of Articulation)

¢Õß°“√ÕÕ°‡ ’¬ß´÷Ëß‡ªìπª√–‚¬™πå¡“° ”À√—∫ºŸâ‡√’¬π

¿“…“µà“ßª√–‡∑»‡™àπ¿“…“Õ—ß°ƒ…∑’Ë®–‰¥âµ√–Àπ—°

‡¡◊ËÕÕÕ°‡ ’¬ß¿“…“Õ—ß°ƒ…‚¥¬‰¡à„™â‡ ’¬ß¿“…“‰∑¬∑’Ë

§≈â“¬§≈÷ß°—π‰ª·∑π  µ—«Õ¬à“ß‡™àπ /v/ ‡ªìπ‡ ’¬ß

 ”§—≠„π¿“…“Õ—ß°ƒ…¡’≈—°…≥–°“√„™â∞“π°√≥å·∫∫

√‘¡Ωïª“°≈à“ß°—∫øíπ∫π  (Labio › dental) ‚¥¬„™âøíπ

∫π·µ–√‘¡Ωïª“°≈à“ß ¥—ßπ—Èπ‡ ’¬ß /v/ ®÷ß·µ°µà“ß®“° /

w/ À√◊Õ /«/ ∑’Ë§π‰∑¬„™â·∑π /v/ ‡æ√“–‡ ’¬ß /«/ „π

¿“…“‰∑¬¡’∞“π°√≥å§◊Õ√‘¡Ωïª“°∑—Èß§Ÿà (Bilabials) ‡ªìπµâπ

«‘‰≈«√√≥  ¢π‘…∞“π—π∑å  (2533)  °≈à“«∂÷ß

≈—°…≥–°“√ÕÕ°‡ ’¬ß  (Manner of Articulation) „π

‡√◊ËÕßª√–‡¿∑¢Õß‡ ’¬ß«à“¡’§«“¡ ”§—≠„π°“√·¬°‡ ’¬ß
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µà“ßÊ ¬°µ—«Õ¬à“ß‡™àπ §”«à“ çπ“é ·≈– ç∑“é

¡’∞“π°√≥å‡À¡◊Õπ°—π§◊ÕªÿÉ¡‡Àß◊Õ° (Alveolar) ·µà§”

 Õß§”π’È¡’§«“¡·µ°µà“ß°—π¢Õß‡ ’¬ß‡æ√“–ª√–‡¿∑

¢Õß‡ ’¬ßµà“ß°—π ‡ ’¬ß /π/ ‡ªìπ‡ ’¬ßª√–‡¿∑π“ ‘°

(Nasal) ∑’ËÕ“°“»À√◊Õ≈¡ÕÕ°∑“ß™àÕß®¡Ÿ° ·µà‡ ’¬ß /∑/

‡ªìπ‡ ’¬ßÀ¬ÿ¥ (Stop) ∑’ËÕ“°“»À√◊Õ≈¡ÕÕ°∑“ß™àÕßª“°

®“°§«“¡√Ÿâ¥—ß°≈à“«ºŸâ‡¢’¬π§‘¥«à“§π‰∑¬∑’Ë‡√’¬π¿“…“

Õ—ß°ƒ…®–‰¥âª√–‚¬™πå®“°°“√«‘‡§√“–Àå‡ ’¬ßª√–‡¿∑

µà“ßÊ„π¿“…“  ¬°µ—«Õ¬à“ß‡™àπ °“√ÕÕ°‡ ’¬ß  /r/ „π

¿“…“Õ—ß°ƒ…®–·µ°µà“ß®“°‡ ’¬ß /√/ „π¿“…“‰∑¬

‡π◊ËÕß®“° /r/ ‡ªìπ‡ ’¬ß≈‘ÈπßÕÀ√◊Õ≈‘Èπ¡â«π  (Retroflex)

´÷Ëß‡ªìπ‡ ’¬ß∑’Ë„™âª≈“¬≈‘Èπ¡â«π°≈—∫‡¢â“‰ª„πª“°  Õ“°“»

À√◊Õ≈¡∑’Ëºà“π¡“®–ºà“πµ√ßª≈“¬≈‘Èπ  ·µà‡ ’¬ß  /√/

‡ªìπ‡ ’¬ß≈‘Èπ√—«  (Trill)  ‡ªìπ‡ ’¬ß∑’Ë‡¡◊ËÕÕ“°“»‡¢â“¡“

 Ÿà™àÕßª“°·≈â«‡°‘¥°“√°√–¥°ª≈“¬≈‘Èπ√—«°—∫‡æ¥“π

À≈“¬Ê§√—Èß

πÕ°®“°π’ÈºŸâ‡¢’¬π‡™◊ËÕ«à“∂â“ºŸâ π„®»÷°…“

‡√◊ËÕß‡ ’¬ßµà“ßÊ√–À«à“ß¿“…“‰∑¬°—∫¿“…“Õ—ß°ƒ…®–

 “¡“√∂™à«¬„ÀâºŸâ π„®¡’Õß§å§«“¡√Ÿâ·≈–¡’§«“¡¡—Ëπ„®

„π°“√ÕÕ°‡ ’¬ß¿“…“Õ—ß°ƒ…‰¥â¥’¬‘Ëß¢÷Èπ µ—«Õ¬à“ß‡™àπ

‡¡◊ËÕ‡ª√’¬∫‡∑’¬∫Àπà«¬‡ ’¬ß¿“…“‰∑¬°—∫¿“…“Õ—ß°ƒ…

®–√Ÿâ«à“‡ ’¬ß /ª/  ‡ªìπÀπà«¬‡ ’¬ß ”§—≠  (Phoneme)

„π¿“…“‰∑¬  ·µà‡ ’¬ß¥—ß°≈à“«‡ªìπ‡æ’¬ßÀπà«¬‡ ’¬ß¬àÕ¬

(Allophone) „π¿“…“Õ—ß°ƒ…®÷ßª√“°ØÀ≈—ß‡ ’¬ß  /s/

‡∑à“π—Èπ ‡™àπ§”«à“ spy speak spark ‡ªìπµâπ À√◊Õ

µ√–Àπ—°«à“‡ ’¬ß –°¥∑â“¬§”„π¿“…“Õ—ß°ƒ…µâÕßÕÕ°

‡ ’¬ßπ—ÈπÊ¥â«¬  µ—«Õ¬à“ß‡™àπ  put  walk  must  ‡ªìπµâπ

‡™àπ‡¥’¬«°—π„πÕß§å§«“¡√Ÿâ‡√◊ËÕßÀπà«¬§”‡¡◊ËÕ‡ª√’¬∫

‡∑’¬∫Àπà«¬§”¿“…“‰∑¬°—∫¿“…“Õ—ß°ƒ…®–∑”„ÀâºŸâ

»÷°…“∑√“∫∂÷ß§«“¡·µ°µà“ß«à“¿“…“Õ—ß°ƒ…‡ªìπ¿“…“

«‘¿—µ‘ªí®®—¬ (Inflectional Language) À¡“¬∂÷ß¿“…“∑’Ë

¡’°“√ √â“ß§”®“°°“√‡µ‘¡Õÿª √√§ (Prefix) Õ“§¡ (Infix)

·≈–ªí®®—¬ (Suffix) „πÀπà«¬§”·°π  ¬°µ—«Õ¬à“ß‡™àπ

Àπà«¬§”∑’Ëª√“°Ø„π°Æ‡°≥±å ”§—≠¢Õß¿“…“Õ—ß°ƒ…

‡™àπ Àπà«¬§” ›s ´÷Ëß‡ªìπÀπà«¬§”‡°“– (Bound

Morpheme) ®–ª√“°Ø∑â“¬§”π“¡·≈–§”°√‘¬“ ‡™àπ

girls ∑”„Àâæ®πå¢Õß§”π“¡‡ª≈’Ë¬π‰ª®“°‡Õ°æ®πå‡ªìπ

æÀŸæ®πå À√◊Õ walks °“√‡µ‘¡Àπà«¬§” ›s ∑”„Àâ

∑√“∫«à“°“≈Õ¬Ÿà„π‡«≈“ªí®®ÿ∫—π·≈–ª√–∏“π‡ªìπ

‡Õ°æ®πå∫ÿ√ÿ…∑’Ë “¡ (He/She/It)  à«πÕß§å§«“¡√Ÿâ‡√◊ËÕß

ª√–‚¬§π—ÈπºŸâ‡¢’¬π¢Õ¬°µ—«Õ¬à“ß°Æ°“√‡√’¬ß§” (Word

Order) „π¿“…“Õ—ß°ƒ…∑’Ë·µ°µà“ß®“°¿“…“‰∑¬„π

‡√◊ËÕßµ”·Àπàß°√√¡µ√ß°√√¡√Õß„πª√–‚¬§ µ“¡

µ—«Õ¬à“ßµàÕ‰ªπ’È

‚§√ß √â“ß°“√‡√’¬ß§”°√√¡µ√ß °√√¡√Õß

„πª√–‚¬§¿“…“Õ—ß°ƒ…¡’ 2 ≈—°…≥–§◊Õ

ª√–∏“π + °√‘¬“ + °√√¡√Õß + °√√¡µ√ß

My father gives me money.

·≈– ª√–∏“π +°√‘¬“ +°√√¡µ√ß +to + °√√¡√Õß

My father gives money to me.

·µà„π¿“…“‰∑¬¡’°“√‡√’¬ß§”„π‚§√ß √â“ß

ª√–∏“π+ °√‘¬“ + °√√¡µ√ß + °√√¡√Õß  ‡∑à“π—Èπ

æàÕ„Àâ‡ß‘π (·°à)©—π §π‰∑¬‰¡à¡’°“√„™â

‚§√ß √â“ß≈—°…≥–  æàÕ„Àâ©—π‡ß‘π

®“°µ—«Õ¬à“ßµà“ßÊºŸâ‡¢’¬π‡™◊ËÕ«à“Õß§å§«“¡√Ÿâ

µà“ßÊ∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫‡√◊ËÕß‡ ’¬ß §” ª√–‚¬§ ≈â«π‡ªìπ

ª√–‚¬™πåµàÕºŸâ π„®»÷°…“∑—Èß ‘Èπ
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À≈—°°“√∑“ß¿“…“»“ µ√å¢Õß∑ƒ…Æ’‰«¬“°√≥å
‚§√ß √â“ß

·π«° “ √ «‘ ‡ § √ “ –Àå ¿ “… “ ¢Õ ß∑ƒ…Æ’

‰«¬“°√≥å‚§√ß √â“ß§◊Õ°“√«‘‡§√“–Àå‚§√ß √â“ßÀ≈—°

¢Õß¿“…“ ‰¥â·°à √–∫∫‡ ’¬ß  √–∫∫§”  √–∫∫

ª√–‚¬§π—Èπ “¡“√∂· ¥ß§«“¡§≈â“¬§≈÷ß (Similarities)

·≈–§«“¡·µ°µà“ß (Differences) ¢Õß√–∫∫µà“ßÊ

√–À«à“ß¿“…“‰¥â™—¥‡®π ∑”„Àâ‡°‘¥À≈—°°“√‡ª√’¬∫

‡∑’¬∫·≈–«‘‡§√“–Àå¿“…“ (Contrastive Analysis)

À≈—°°“√π’È¡’Õ‘∑∏‘æ≈µàÕºŸâ‡¢’¬πÀ≈—° Ÿµ√ ºŸâ‡¢’¬π·∫∫

‡√’¬π·≈–§√ŸºŸâ Õπ¿“…“Õ—ß°ƒ…„π™à«ßµâπ»µ«√√…∑’Ë 20

‡π◊ËÕß®“°‡ªÑ“À¡“¬ ”§—≠ª√–°“√Àπ÷Ëß¢ÕßÀ≈—°°“√

‡ª√’¬∫‡∑’¬∫·≈–«‘ ‡§√“–Àå¿“…“§◊Õ°“√∑”π“¬

(Prediction) ªí≠À“∑’Ëπà“®–‡°‘¥°—∫ºŸâ‡√’¬π¿“…“‡ªÑ“

À¡“¬≈à«ßÀπâ“ ‚¥¬‡™◊ËÕ«à“§«“¡·µ°µà“ß√–À«à“ß¿“…“

∑”„Àâ‡°‘¥§«“¡¬“°„π°“√‡√’¬π√Ÿâ¿“…“‡ªÑ“À¡“¬ ¬°

µ—«Õ¬à“ß‡™àπ ∂â“‡ª√’¬∫‡∑’¬∫Àπà«¬‡ ’¬ßª√–‡¿∑‡ ’¬ß

‡ ’¬¥·∑√° (Fricatives) √–À«à“ß¿“…“‰∑¬°—∫¿“…“

Õ—ß°ƒ…æ∫«à“¿“…“‰∑¬¡’‡ ’¬ß‡ ’¬¥·∑√° 3 ‡ ’¬ß ·µà

¿“…“Õ—ß°ƒ…¡’‡ ’¬ß‡ ’¬¥·∑√° 9 ‡ ’¬ß (¥Ÿ¿“§ºπ«° :

°“√‡ª√’¬∫‡∑’¬∫Àπà«¬‡ ’¬ßæ¬—≠™π–¿“…“Õ—ß°ƒ…°—∫

¿“…“‰∑¬) ‡¡◊ËÕ‡ª√’¬∫‡∑’¬∫·≈â«æ∫«à“¡’‡ ’¬ß∑’Ë

§≈â“¬§≈÷ß°—π§◊Õ /f/ /s/ /h/ ·µà‡¡◊ËÕ¥Ÿ§«“¡·µ°µà“ß®–

æ∫«à“‡ ’¬ß‡ ’¬¥·∑√°„π¿“…“Õ—ß°ƒ…®”π«π¡“°‡ªìπ

‡ ’¬ß∑’Ë‰¡àª√“°Ø‡ªìπÀπà«¬‡ ’¬ß ”§—≠„π¿“…“‰∑¬ Õ“∑‘

/v/ /z/ ‡ªìπµâπ ´÷Ëß∑—Èß Õß‡ ’¬ß≈â«π‡ªìπªí≠À“„π°“√

ÕÕ°‡ ’¬ß¢ÕßºŸâ‡√’¬π§π‰∑¬∑—Èß ‘Èπ

π—°¿“…“»“ µ√å°≈ÿà ¡∑ƒ…Æ’ ‰«¬“°√≥å

‚§√ß √â“ß°àÕµ—Èß«‘∏’ Õπ¿“…“‡πâπøíß›æŸ¥ (Audiolingual

Method) ‚¥¬ª√–¬ÿ°µå·π«§‘¥°“√«‘‡§√“–Àå¿“…“µ“¡

∑ƒ…Æ’‰«¬“°√≥å‚§√ß √â“ß°—∫·π«§‘¥∑ƒ…Æ’°“√‡√’¬π√Ÿâ

·∫∫®‘µ«‘∑¬“æƒµ‘°√√¡π‘¬¡ (Behaviorism) µ“¡∑’Ë

‰¥â°≈à“«¢â“ßµâπ ªí®®ÿ∫—ππ’È·¡â«à“°“√‡√’¬π°“√ Õπ

¿“…“Õ—ß°ƒ…‡πâπ‡√◊ËÕß°“√ ◊ËÕ “√ ·µàºŸâ‡¢’¬π‡™◊ËÕ«à“

À≈—°°“√∑“ß¿“…“»“ µ√å®“°°“√«‘‡§√“–Àå¿“…“µ“¡

∑ƒ…Æ’‰«¬“°√≥å‚§√ß √â“ßÀ≈“¬À≈—°°“√ “¡“√∂π”

¡“ª√–¬ÿ°µå„™â„π°“√ Õπ·≈–°“√Ωñ°¿“…“‡æ◊ËÕ„ÀâºŸâ

‡√’¬π‰¥â§«“¡√Ÿâ·≈–‰¥âΩñ°¿“…“∑’Ë∂Ÿ°µâÕß°àÕπ∑’Ë®–π”

¿“…“∑’Ë∂Ÿ°µâÕß¥—ß°≈à“«‰ª„™â‡æ◊ËÕ°“√ ◊ËÕ “√ ¬°

µ—«Õ¬à“ß‡™àπ  °“√„™âÀ≈—°°“√§Ÿà‡∑’¬∫‡ ’¬ß  (Minimal

Pairs)  ‰ª„™â„π°“√ Õπ°“√ÕÕ°‡ ’¬ß

§Ÿà‡∑’¬∫‡ ’¬ß À¡“¬∂÷ß°“√π”§”§ŸàÀπ÷Ëß∑’Ë¡’

Õß§åª√–°Õ∫∑“ß‡ ’¬ß§≈â“¬§≈÷ß°—π·µà¡’Àπà«¬‡ ’¬ß

 ”§—≠∑’ËºŸâ ÕπµâÕß°“√„ÀâºŸâ‡√’¬πΩñ°·µ°µà“ß°—π  ·≈–

Àπà«¬‡ ’¬ß¥—ß°≈à“«π—Èπ∑”„Àâ§«“¡À¡“¬¢Õß§”·µ°

µà“ß°—π¥â«¬  ¬°µ—«Õ¬à“ß‡™àπ  ºŸâ‡√’¬π§π‰∑¬¡—°¡’

ªí≠À“°“√ÕÕ°‡ ’¬ß /z/ /v/ ‡π◊ËÕß®“°Àπà«¬‡ ’¬ß /z/

¡’≈—°…≥–‡ªìπ‡ ’¬ß‚¶…– (Voiced) ‡ªìπ‡ ’¬ß∑’Ë‰¡à

ª√“°Ø„π¿“…“‰∑¬  §π‰∑¬π‘¬¡„™â /s/ À√◊Õ / / /´/

´÷Ëß¡’≈—°…≥–‡ªìπ‡ ’¬ßÕ‚¶…–  (Voiceless)  ·∑π  ‡™àπ

‡¥’¬«°—∫ /v/ ¡’≈—°…≥–∞“π°√≥å§◊Õ  √‘¡Ωïª“°≈à“ß°—∫

øíπ∫π  (Labio › dental)  ·≈–‡ªìπ‡ ’¬ß‚¶…–  (Voiced)

§π‰∑¬π‘¬¡„™â /w/  À√◊Õ /«/   ´÷Ëß‡ªìπ‡ ’¬ß≈—°…≥–

∞“π°√≥å§◊Õ  √‘¡Ωïª“°∑—Èß§Ÿà  (Bilabial)  ·∑π ‡æ◊ËÕ

·°â‰¢ªí≠À“¥—ß°≈à“«ºŸâ ÕπÕ“®„™â§Ÿà‡∑’¬∫‡ ’¬ßµàÕ‰ªπ’È

„π°“√Ωñ°°“√ÕÕ°‡ ’¬ß
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/s/        /z/        /w/        /v/

Sue zoo wine vine

sink zinc wheel veal

select zero wary vary

seal zeal worse verse

       etc.                 etc.

πÕ°®“°π’ÈºŸâ Õπ§«√Ωñ°„ÀâºŸâ‡√’¬π‡ª√’¬∫

‡∑’¬∫‡ ’¬ß¥—ß°≈à“«„π√Ÿªª√–‚¬§ ‡™àπ

I meet  Sue  at  Dusit   Zoo.

He should select number zero. etc.

ºŸâ‡¢’¬π§‘¥«à“‡∑§π‘§°“√ Õπµ“¡«‘∏’°“√

 Õπ‡πâπøíß›æŸ¥ ‡πâπÀ≈—°°“√Ωñ°Ωπ (Drill) ‡À¡“–

 ¡¡“°°—∫°“√ Õπ‚¥¬‡©æ“–Õ¬à“ß¬‘Ëß°“√Ωñ°ÕÕ°

‡ ’¬ß∑’Ëª√“°Ø„π∫∑ π∑π“ À√◊ÕΩñ°‡ ’¬ßÀπ—°‡∫“

(Stress)  ‡ ’¬ß ŸßµË” (Intonation) πÕ°®“°π’ÈºŸâ‡¢’¬π

§‘¥«à“‡∑§π‘§«‘∏’°“√ Õπ¥—ß°≈à“« ‡™àπ °“√Ωñ°´È”µ“¡

·∫∫ (Repetition Drill) °“√Ωñ°‚¥¬«‘∏’‡∑’¬∫·∑π

(Substitution  Drill) °“√Ωñ°·∫∫‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß√Ÿª

ª√–‚¬§ (Transformation Drill) ·≈–Õ◊ËπÊ  “¡“√∂

π”¡“ª√–¬ÿ°µå„™â„π°“√ Õπ ¬°µ—«Õ¬à“ß‡™àπ  °“√Ωñ°

„ÀâºŸâ‡√’¬π‡ª≈’Ë¬π√Ÿªª√–‚¬§®“°ª√–‚¬§°√√µÿ«“®°

(Active  Voice)  ‡ªìπª√–‚¬§°√√¡«“®°  (Passive

Voice) À√◊Õ ‡¡◊ËÕºŸâ ÕπµâÕß°“√Ωñ°‡√◊ËÕß™π‘¥¢Õß§”  (Part

of Speech) µà“ßÊ ºŸâ ÕπÕ“®„™â§”∑’Ë¡’Àπâ“∑’Ëµà“ßÊ ‡™àπ

§”π“¡  §” √√æπ“¡  §”°√‘¬“  §”§ÿ≥»—æ∑å

§”«‘‡»…≥å œ≈œ „ÀâºŸâ‡√’¬π·∑π∑’Ë§”‡À≈à“π—Èπ„π

µ”·Àπàß∑’Ë∂Ÿ°µâÕß  ‡ªìπµâπ

 à«π°“√Ωñ°æŸ¥Ωñ°Õà“πª√–‚¬§¿“…“Õ—ß°ƒ…

π—ÈπºŸâ Õπ®”‡ªìπµâÕß¡’À≈—°°“√„π°“√µ—¥§”À√◊Õ

°≈ÿà¡§”„Àâ‡À¡“– ¡‡æ◊ËÕ„Àâ‰¥â§«“¡À¡“¬∑’Ë∂Ÿ°µâÕß

π—°¿“…“»“ µ√å‰«¬“°√≥å‚§√ß √â“ß‡ πÕÀ≈—°°“√™◊ËÕ«à“

À≈—°°“√«‘‡§√“–Àå à«πª√–™‘¥ (Immediate

Constituent  Analysis / IC Analysis)  ´÷Ëß‡ªìπ

À≈—°°“√„™â«‘‡§√“–Àå„Àâ‡ÀÁπ‚§√ß √â“ß¥â“π§«“¡

 —¡æ—π∏å¢Õß§”À√◊ÕÀπà«¬√à«¡ (Constituent) π‘ “ »—°¥‘Ï

‡¥™¬πµå·≈–§≥– (2526) Õ∏‘∫“¬«à“§«“¡ —¡æ—π∏å

¢Õß§”À√◊Õ°≈ÿà¡§” ”§—≠Õ“®Õ¬Ÿà„π√Ÿªª√–‚¬§À√◊Õ«≈’

‡√’¬°«à“ Construction  à«πª√–°Õ∫¢Õß Construction

Àπ÷ËßÊ‡√’¬°«à“ Constituent „πª√–‚¬§Àπ÷Ëß®–¡’ à«π

∑’Ë‡ªìπ‰¥â∑—Èß Construction ·≈– Constituent  µ“¡

§”Õ∏‘∫“¬µàÕ‰ªπ’È

‡¥Á°¢¬—π‰ª‚√ß‡√’¬π  ‡ªìπ  1 Construction

             ‡¥Á°¢¬—π                  ‡ªìπ  1 Construction

              ‰ª‚√ß‡√’¬π              ‡ªìπ  1 Construction

„π Construction ‡¥Á°¢¬—π‰ª‚√ß‡√’¬π ¡’ 2

Constituents §◊Õ ‡¥Á°¢¬—π °—∫ ‰ª‚√ß‡√’¬π „π

Construction ‡¥Á°¢¬—π ¡’ 2 Constituents §◊Õ ‡¥Á° °—∫

¢¬—π ·≈–„π Construction ‰ª‚√ß‡√’¬π ¡’ 2

Constituents §◊Õ ‰ª °—∫ ‚√ß‡√’¬π ºŸâ‡¢’¬π§‘¥«à“À≈—°

°“√π’È‡ªìπª√–‚¬™πå¡“°„π‡√◊ËÕß°“√·¬°§«“¡À¡“¬

¢Õßª√–‚¬§°”°«¡À√◊Õª√–‚¬§§≈ÿ¡‡§√◊Õ (Ambiguous

Sentence) ¬°µ—«Õ¬à“ß‡™àπ Jane or Mary and Wendy

will go abroad.  “¡“√∂„™âÀ≈—°°“√«‘‡§√“–Àå à«π

ª√–™‘¥¡“«‘‡§√“–Àå§«“¡À¡“¬‰¥â¥—ßπ’È
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À√◊ÕÕ∏‘∫“¬§«“¡À¡“¬¢Õßª√–‚¬§¥—ß°≈à“«§◊Õ

1. ‰¡à Jane °Á Mary ·≈– Wendy ®–

‰ª‡¡◊ÕßπÕ°

2. Wendy ·≈–Õ“®‡ªìπ Jane À√◊Õ Mary

®–‰ª‡¡◊ÕßπÕ°

 √ÿª«à“ Wendy ®–‰¥â‰ª‡¡◊ÕßπÕ°·πàπÕπ

„π à«π∑â“¬¢Õß∫∑§«“¡π’È ºŸâ‡¢’¬πÀ«—ß«à“

∫∑§«“¡‡√◊ËÕßç¿“…“»“ µ√åª√–¬ÿ°µå : ∑ƒ…Æ’

‰«¬“°√≥å‚§√ß √â“ß°—∫°“√ Õπ¿“…“µà“ßª√–‡∑»é
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